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1275 desembre 6  

Dalmau de Pedrinyà i la seva esposa Gueraua venen a Pere de Cellera un camp situat 
a  Pedrinyà, que es té per Pere Guerau, pel preu de 200 sous.  

ASD núm. 232, perg. orig., 195  x 260 mm, deteriorat. Reg.: Minuta del capbreu del ofici 
de la piateria, f.  22.  

Sit omnibus notum quod ego Dalmacius de Pedriniano et ego G[eralla] eius uxor, per  
nos  et  omnes  nostros  presentes  atque futuros[ ... J uoluntate uendimus, et tradimus 
tibi Petra de Cellario, filio Arnalli de Cellaria, parochie Sancti Andree de Pedriniano [ ... 
] ac quibuscumque uolueris in eternum totum illum nostrum campum quem habemus et  
tenemus per  Petrum Geralli de  Pedriniano in predicta parrochia Sancti Andree de  
Pedriniano, qui  affrontat  ab oriente in  ipso torrente, a  meridie in  · honore  Petri Bou 
de Matremagna,  ab accidente in serra de Podio Grineldo, a circio in honore Petri Geralli. 
Sicut de  hiis .nu.or affrontacionibus dictus campus includitur et terminatur, sic illum 
tibi et tuis uendimus et tradimus precio ducentorum solidorum monete barchinonensis 
de temo, cum ingressibus et exitibus et omnibus in se habentibus et melioramentis in  se 
factis et  faciendis, sicut melius et utilius ad tuum comodum et bonum intellectum potest 
intelligi atque <lici, de qui bus omnibus denariis [ ... ] sum us a te bene paccati et contenti, 
renunciantes non numerate et non solute pecunie [ ... ] totum illud gratis uobis damus 
donacione inter uiuos, renunciantes expresse [beneficio J illius legis qua  deceptis  ultra  
dimidiam iusti predi subuenitur. Et  ideo de nostra potestate et dominio extrahimus et 
eicimus dictum campum [ ... ]  irreuocabiliter transferendo, constituentes nos dictum 
campum tuo nomine possidere donec corporalem possessionem apprehenderis de  
eodem, quam passis auctoritate tua apprehendere et eandem tibi et tuis perpetuo 
retinere ad  habendum, tenendum omnique tempore possidendum ad  tuas tuorumque 
uoluntates omnimodas inde perpetuo faciendas, saluo iure domini in omnibus, cui tu et 
tui prestetis inde fideliter tascham et  braciaticum. Et promitimus [ ... ]  legitime 
stipulanti sine aliqua retencione quam ibi  uel inde non facimus [ ... J  dictum campum 
semper tibi et  tuis facere habere et tenere in pace, et erimus inde tibi et  tuis deffensores 
et  legitimi guirentes contra cunctam personam, et pro his attendendis et complendis, ac 
de firma et legali euictione omnique interesse obligamus tibi quilibet in  solidum 
renunciantes beneficio diui[dende accio]nis nos et heredes nostros et  omnia bona nostra 
ubique, presentia et  futura. Et  ego Geralla cerciorata renuncio  beneficio  Uelleyani  
senatusconsulti .et  iuri ypothece quod habeo in bonis uiri mei racione sponsalicii mei 
uel alio modo. Et  si  aliquo iure scripto uel non scripto [uel racione] aliqua in posterum 
contra premissa uenire possemus, illis omnibus penitus renuntiamus.  

Quod est actum .vm. idus decembris anno Domini millesimo .CCLXX. quinto.  

Sig+num Dalmacii de Pedriniano, sig+num Geralle uxoris eius, qui hoc firmamus et 
laudamus. Testes huius rei  sunt Berengarius de  Piraria, cultellarius, et  Guilielmus de  
Tomauellis, commorans [ ... ].   
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Sig+num domine Fresche, tenentis locum pied.rie, Sig(s. man. )num Michaelis de Ulmo, 
qui hoc scripsit mandato Raimundi de Catiano, pro domino rege publici Gerunde notarii, 
de notis acceptis in passe Bernardi [de Uicco] condam notarii Gerunde.  

Ego Raimundus de Caciano,  notarius publicus Gerunde, subscribo per mortem Bemardi 
de Uicco, condam Gerunde notarii.  
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